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£DIFICES MUNICIPAUX 

 

 
HĎTEL DE VILLE 
541, rue Notre-Dame 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Qu®bec) 
J0C 1A0 
Isabelle Dumont, directrice g®n®rale,  
sec.-tr®s., g.m.a., niv. 1 
T®l.: 819 336-2744 
T®l®c.: 819 336-2030 
No. dôurgence: 819 336-2744 #7 
Courriel: nd.bonconseil@cgocable.ca 
 
 

CENTRE R£CR£ATIF L£O-PAUL  
THERRIEN ET CHALET 
Marie-Claude Dufresne coordonnatrice 
541, rue Ducharme 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Qu®bec) 
T®l.: 819 336-2744 #5 
T®l®c.: 819 336-2030 
Courriel: infoccbc@cgocable.ca 

 
 
S£CURIT£ INCENDIE  
Fr®d®rick Marcotte, directeur 
541, rue Notre-Dame 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Qu®bec) 
J0C 1A0 
T®l.: 9-1-1 
 
 

BIBLIOTHĈQUE 
Jacinthe Dufort, coordonnatrice 
541, rue Notre-Dame 
Notre-Dame-du-Bon-Conseil (Qu®bec) 
J0C 1A0 
T®l.: 819 336-2744 #4 
 
Horaire 
Lundi: 15h00 ¨ 18h00 
Mercredi:   8h45 ¨ 10h45 et 18h30 ¨ 20h00 
Jeudi:   8h45 ¨ 10h45 et 13h00 ¨ 16h00 
  18h30 ¨ 20h00 
Samedi:   9h00 ¨ 11h30 et 13h00 ¨ 15h30 
 
NOTE: Ferm®e les jours de cong®s f®ri®s 
www.facebook.com/bibliothequebonconseil 

 
Les s®ances du conseil municipal de Notre-Dame-du-
Bon-Conseil, village se tiennent ¨ chaque mois ¨ 20h00 
dans la salle du conseil municipal. 

 
Si vous avez une demande ¨ formuler au conseil 
municipal, vous devez lôacheminer au plus tard la 
semaine pr®c®dant la r®union mensuelle afin quôelle 
soit ®tudi®e sinon elle ne sera pas trait®e. 

 
DATES DES PROCHAINES  
S£ANCES DU CONSEIL 

Places limit®es 
Lundi 4 octobre 2021 20h00 

Lundi 1 novembre 2021 ¨ 20h00 

 

 
Municipalit® Notre-Dame-du-Bon-Conseil, village 

Extraits s®ance du conseil  
du 13 septembre 2021 

 
ADOPTION RĈGLEMENT 2021-434 RĈGLEMENT SUR 
L'UTILISATION DE L'EAU  

R¯glement 2021-434 
R¯glement sur lôutilisation de lôeau potable 

Attendu quôil y a lieu dôabroger le r¯glement 2012-339; 
 Il est r®solu que le conseil d®cr¯te ce qui suit: 
OBJECTIFS DU RĈGLEMENT 

Le pr®sent r¯glement a pour objectif de r®gir lôutilisation de 
lôeau potable en vue de pr®server la qualit® et la quantit® de 
la ressource. 
D£FINITION DES TERMES 

ç Arrosage automatique è d®signe tout appareil dôarrosage, 
reli® au r®seau de distribution, actionn® automatiquement, y 
compris les appareils ®lectroniques ou souterrains. 

ç Arrosage manuel è d®signe lôarrosage avec un boyau, reli® 
au r®seau de distribution, ®quip® dôune fermeture ¨ 
rel©chement tenu ¨ la main pendant la p®riode dôutilisation. Il 
comprend aussi lôarrosage ¨ lôaide dôun r®cipient. 

ç Arrosage m®canique è d®signe tout appareil 
d'arrosage, reli® au r®seau de distribution, qui 
doit °tre mis en marche et arr°t® manuellement 
sans devoir °tre tenu ¨ la main pendant la 
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lôaide dôun r®cipient. 

ç Arrosage m®canique è d®signe tout appareil d'arrosage, 
reli® au r®seau de distribution, qui doit °tre mis en marche 
et arr°t® manuellement sans devoir °tre tenu ¨ la main 
pendant la p®riode d'utilisation. 

ç B©timent è d®signe toute construction utilis®e ou 
destin®e ¨ °tre utilis®e pour abriter ou recevoir des 
personnes, des animaux ou des choses. 

ç Compteur è ou ç compteur dôeau è d®signe un appareil 
servant ¨ mesurer la consommation dôeau. 
ç Habitation è signifie tout b©timent destin® ¨ loger des 

°tres humains, comprenant, entre autres, les habitations 

unifamiliales  

et multifamiliales, les ®difices ¨ logements et les 
habitations interg®n®rationnelles. 

ç Immeuble è d®signe le terrain, les b©timents et les 
am®liorations. 

ç Logement è d®signe une suite servant ou destin®e ¨ 
servir de r®sidence ¨ une ou plusieurs personnes, et qui 
comporte g®n®ralement des installations sanitaires de 
m°me que des installations pour pr®parer et consommer 
des repas, ainsi que pour dormir.  

ç Lot è signifie un fonds de terre identifi® et d®limit® sur 
un plan de cadastre, fait et d®pos® conform®ment aux 
exigences du Code civil. 

ç Municipalit® è ou ç Ville è d®signe la Municipalit® de ou 
la Ville de Notre-Dame-Du-Bon-Conseil, Village. 

ç Personne è comprend les personnes physiques et 
morales, les soci®t®s de personnes, les fiducies et les 
coop®ratives. 

ç Propri®taire è d®signe en plus du propri®taire en titre, 
lôoccupant, lôusager, le locataire, lôemphyt®ote, les 
personnes ¨ charge ou tout autre usufruitier, lôun 
nôexcluant pas n®cessairement les autres. 

ç R®seau de distribution è ou ç R®seau de 
distribution dôeau potable è d®signe une conduite, un 
ensemble de conduite ou toute installation ou tout 
®quipement servant ¨ distribuer de l'eau destin®e ¨ la 
consommation humaine, aussi appel® ç r®seau 
d'aqueduc è. Est cependant exclue, dans le cas d'un 
b©timent raccord® ¨ un r®seau de distribution, toute 
tuyauterie int®rieure. 

ç Robinet dôarr°t è d®signe un dispositif install® par la 
Municipalit® ¨ lôext®rieur dôun b©timent sur le branchement 
de service, servant ¨ interrompre lôalimentation dôeau de 

ce b©timent  
 

ç Tuyauterie int®rieure è d®signe lôinstallation ¨ 
lôint®rieur dôun b©timent, ¨ partir de la vanne dôarr°t 
int®rieure. 

ç Vanne dôarr°t int®rieure è d®signe un dispositif 
install® ¨ lôint®rieur dôun b©timent et servant ¨ 
interrompre lôalimentation en eau de ce b©timent. 
CHAMPS DôAPPLICATION 

Ce r¯glement fixe les normes dôutilisation de lôeau 
potable provenant du r®seau de distribution dôeau 
potable de la municipalit® et sôapplique ¨ lôensemble 
du territoire de la municipalit®. 

Le pr®sent r¯glement nôa pas pour effet de limiter 
lôusage de lôeau potable pour des activit®s de 
production horticole qui repr®sentent lôensemble des 
activit®s requises pour la production de l®gumes, de 
fruits, de fleurs, dôarbres ou dôarbustes ornementaux, 
¨ des fins commerciales ou institutionnelles, 
comprenant la pr®paration du sol, les semis, 
lôentretien, la r®colte, lôentreposage et la mise en 
march®. 
RESPONSABILIT£ DôAPPLICATION DES 
MESURES 

Lôapplication du pr®sent r¯glement est la 
responsabilit® de la personne responsable des 
travaux publiques ou de la direction g®n®rale. 

POUVOIRS G£N£RAUX DE LA MUNICIPALIT£  
Emp°chement ¨ lôex®cution des t©ches 

Quiconque emp°che un employ® de la Municipalit® ou 
une autre personne ¨ son service de faire des travaux 
de r®paration, de lecture ou de v®rification, le g°ne ou 
le d®range dans lôexercice de ses pouvoirs, ou 
endommage de quelque fa­on que ce soit le r®seau 
de distribution, ses appareils ou accessoires, entrave 
ou emp°che le fonctionnement du r®seau de 
distribution dôeau potable, des accessoires ou des 
appareils en d®pendant, est responsable des 
dommages aux ®quipements pr®c®demment 
mentionn®s en raison de ses actes, contrevient au 
pr®sent r¯glement et se rend passible des peines 
pr®vues par le pr®sent r¯glement. 
Droit dôentr®e 

Les employ®s sp®cifiquement d®sign®s par la 
Municipalit® ont le droit dôentrer en tout temps 
raisonnable (Les municipalit®s r®gies par le Code 
municipal du Qu®bec doivent normalement limiter le 
droit de visite entre 7 h et 19 h (art. 492 C.m.)), en 
tout lieu public ou priv®, dans ou hors des limites de la 
municipalit® et dôy rester aussi longtemps quôil est 
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La conception et lôex®cution de tous travaux relatifs ¨ 
un syst¯me de plomberie, ex®cut®s ¨ compter de 
lôentr®e en vigueur du pr®sent r¯glement, doivent °tre 
conformes au Code de construction du Qu®bec, 
chapitre III ð Plomberie, et du Code de s®curit® du 
Qu®bec, chapitre I ð Plomberie, derni¯res versions. 

Les modifications apport®es aux codes mentionn®s au 
premier alin®a feront partie du pr®sent r¯glement au 
terme dôune r®solution suivant lôarticle 6 de la Loi sur 
les comp®tences municipales. 
Climatisation, r®frig®ration et compresseurs 

Il est interdit dôinstaller tout syst¯me de climatisation ou 
de r®frig®ration utilisant lôeau potable. Tout syst¯me de 
ce type install® avant lôentr®e en vigueur de ce 
r¯glement doit °tre remplac® avant le 31 d®cembre 
2023 par un syst¯me nôutilisant pas lôeau potable. 

Malgr® le premier alin®a de cet article, il est permis 
dôutiliser un syst¯me de climatisation ou de 
r®frig®ration lorsquôil est reli® ¨ une boucle de 
recirculation dôeau sur laquelle un entretien r®gulier est 
r®alis®. 

Il est interdit dôinstaller tout compresseur utilisant lôeau 
potable. Tout compresseur de ce type install® avant 
lôentr®e en vigueur de ce r¯glement doit °tre remplac® 
avant le 31 d®cembre 2023 par un compresseur 
nôutilisant pas lôeau potable.  

Malgr® le troisi¯me alin®a de cet article, il est permis 
dôutiliser un compresseur lorsquôil est reli® ¨ une 
boucle de recirculation dôeau sur laquelle un entretien 
r®gulier est r®alis®. 
Utilisation des bornes dôincendie et des vannes du 
r®seau municipal 

Les bornes dôincendie ne sont utilis®es que par les 
employ®s de la Municipalit® autoris®s ¨ cet effet. Toute 
autre personne ne pourra ouvrir, fermer, manipuler ou 
op®rer une borne dôincendie ou une vanne sur la 
conduite dôalimentation dôune borne dôincendie sans 
lôautorisation de la Municipalit®.  

Lôouverture et la fermeture des bornes dôincendie 
doivent se faire conform®ment ¨ la proc®dure prescrite 
par la Municipalit®. Un dispositif antirefoulement doit 
°tre utilis® afin dô®liminer les possibilit®s de 
refoulement ou de siphonnage.  

 Remplacement, d®placement et disjonction dôun 
branchement de service  

Toute personne doit aviser la personne charg®e de 
lôapplication du r¯glement avant de disjoindre, de 
remplacer ou de d®placer tout branchement de 

n®cessaire afin dôex®cuter une r®paration ou de 
constater si les dispositions du pr®sent r¯glement ont 
®t® observ®es. Toute collaboration requise doit leur °tre 
donn®e pour leur faciliter lôacc¯s. Ces employ®s doivent 
avoir sur eux et exhiber, lorsquôils en sont requis, une 
pi¯ce dôidentit® d®livr®e par la Municipalit®. De plus, 
ces employ®s ont acc¯s, ¨ lôint®rieur des b©timents, 
aux vannes dôarr°t int®rieures.  
Fermeture de lôentr®e dôeau 

Les employ®s municipaux autoris®s ¨ cet effet ont le 
droit de fermer lôentr®e dôeau pour effectuer des 
r®parations au r®seau de distribution sans que la 
Municipalit® soit responsable de tout dommage 
r®sultant de ces interruptions; les employ®s doivent 
cependant avertir par tout moyen raisonnable les 
consommateurs affect®s, sauf en cas dôurgence. 
Pression et d®bit dôeau 

Quel que soit le type de raccordement, la Municipalit® 
ne garantit pas un service ininterrompu ni une pression 
ou un d®bit d®termin®; personne ne peut refuser de 
payer un compte partiellement ou totalement ¨ cause 
dôune insuffisance dôeau, et ce, quelle quôen soit la 
cause. 

Si elle le juge opportun, la Municipalit® peut exiger du 
propri®taire quôil installe un r®ducteur de pression avec 
manom¯tre lorsque celle-ci d®passe 550 kPa, lequel 
doit °tre maintenu en bon ®tat de fonctionnement. La 
Municipalit® nôest pas responsable des dommages 
caus®s par une pression trop forte ou trop faible. 

La Municipalit® nôest pas responsable des pertes ou 
des dommages occasionn®s par une interruption ou 
une insuffisance dôapprovisionnement en eau, si la 
cause est un accident, un feu, une gr¯ve, une ®meute, 
une guerre ou pour toutes autres causes quôelle ne 
peut ma´triser. De plus, la Municipalit® peut prendre les 
mesures n®cessaires pour restreindre la consommation 
si les r®serves dôeau deviennent insuffisantes. Dans de 
tels cas, la Municipalit® peut fournir lôeau avec 
pr®f®rence accord®e aux immeubles quôelle juge 
prioritaires, avant de fournir les propri®taires priv®s 
reli®s au r®seau de distribution dôeau potable  
Demande de plans 

La Municipalit® peut exiger quôon lui fournisse un ou 
des plans de la tuyauterie int®rieure dôun b©timent ou 
les d®tails du fonctionnement dôun appareil utilisant 
lôeau du r®seau de distribution dôeau potable de la 
municipalit®. 

UTILISATION DES INFRASTRUCTURES ET 
£QUIPEMENTS    DôEAU  

Code de plomberie  
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de service. Elle doit obtenir de la Municipalit® un permis, 
payer les frais dôexcavation et de r®paration de la coupe, 
ainsi que les autres frais engag®s par cette disjonction, 
ce remplacement ou ce d®placement que la Municipalit® 
peut ®tablir dans un r¯glement de tarification.  

Il en sera de m°me pour les branchements de service 
alimentant un syst¯me de gicleurs automatiques. 
D®fectuosit® dôun tuyau dôapprovisionnement 

Tout occupant dôun b©timent doit aviser la personne 
charg®e de lôapplication du r¯glement aussit¹t quôil 
entend un bruit anormal ou constate une irr®gularit® 
quelconque sur le branchement de service. Les 
employ®s de la Municipalit® pourront alors localiser la 
d®fectuosit® et la r®parer. Si la d®fectuosit® se situe sur 
la tuyauterie priv®e entre le robinet dôarr°t et le 
compteur, ou entre le robinet dôarr°t et la vanne dôarr°t 
int®rieure du b©timent, sôil nôy a pas de compteur ou si le 
compteur est install® dans une chambre pr¯s de la ligne 
de rue, la Municipalit® avise alors le propri®taire de faire 
la r®paration dans un d®lai de 15 jours  
Tuyauterie et appareils situ®s ¨ lôint®rieur ou ¨ 
lôext®rieur dôun b©timent 

Une installation de plomberie, dans un b©timent ou dans 
un ®quipement destin® ¨ lôusage du public, doit °tre 
maintenue en bon ®tat de fonctionnement, de s®curit® et 
de salubrit®. 
Raccordements 

Il est interdit de raccorder la tuyauterie dôun logement ou 
dôun b©timent approvisionn® en eau par le r®seau de 
distribution dôeau potable municipal ¨ un autre logement 
ou b©timent situ® sur un autre lot. 

Il est interdit, pour le propri®taire ou lôoccupant dôun 
logement ou dôun b©timent approvisionn® en eau par le 
r®seau de distribution dôeau potable municipal, de fournir 
cette eau ¨ dôautres logements ou b©timents ou de sôen 
servir autrement que pour lôusage du logement ou du 
b©timent. 

Il est interdit de raccorder tout syst¯me priv® ¨ un r®seau 
de distribution dôeau potable municipal ou ¨ un syst¯me 
de plomberie desservi par le r®seau de distribution dôeau 
potable municipal  
Urinoirs ¨ chasse automatique munis dôun r®servoir 
de purge 

Il est interdit dôinstaller tout urinoir ¨ chasse automatique 
muni dôun r®servoir de purge utilisant lôeau potable. Tout 
urinoir de ce type install® avant lôentr®e en vigueur de ce 
r¯glement doit °tre remplac® avant le 31 d®cembre 2023 
par un urinoir ¨ chasse manuelle ou ¨ d®tection de 
pr®sence.  

UTILISATIONS INT£RIEURES ET EXT£RIEURES 

Remplissage de citerne 
Toute personne qui d®sire remplir une citerne dôeau ¨ 
m°me le r®seau de distribution dôeau potable de la 
municipalit® doit le faire avec lôapprobation de la 
personne charg®e de lôapplication du r¯glement et ¨ 
lôendroit que cette derni¯re d®signe, conform®ment aux 
r¯gles ®dict®es par celle-ci, selon le tarif en vigueur. De 
plus, un dispositif antirefoulement doit °tre utilis® afin 
dô®liminer les possibilit®s de refoulement ou de 
siphonnage  
Arrosage manuel de la v®g®tation 

Lôarrosage manuel dôun jardin, dôun potager, dôune bo´te 
¨ fleurs, dôune jardini¯re, dôune plate-bande, dôun arbre 
et dôun arbuste est permis en tout temps. 
P®riodes dôarrosage des pelouses 

Selon les jours suivants, lôarrosage des pelouses est 
permis uniquement de 3 h ¨ 6 h si lôeau est distribu®e 
par des syst¯mes dôarrosage automatique et 
uniquement de 20 h ¨ 23 h si lôeau est distribu®e par 
des syst¯mes dôarrosage m®canique : 

Le lundi pour lôoccupant dôune habitation dont lôadresse 
se termine par 0 ou 1; 

Le mardi pour lôoccupant dôune habitation dont lôadresse 
se termine par 2 ou 3; 

Le mercredi pour lôoccupant dôune habitation dont 
lôadresse se termine par 4 ou 5; 

Le jeudi pour lôoccupant dôune habitation dont lôadresse 
se termine par 6 ou 7; 

Le vendredi pour lôoccupant dôune habitation dont 
lôadresse se termine par 8 ou 9; 
P®riodes dôarrosage des autres v®g®taux 

Selon les jours suivants, lôarrosage des haies, arbres, 
arbustes ou autres v®g®taux est permis uniquement de 
3 h ¨ 6 h si lôeau est distribu®e par des syst¯mes 
dôarrosage automatique et uniquement de 20 h ¨ 23 h si 
lôeau est distribu®e par des syst¯mes dôarrosage 
m®canique : 

Les lundi, mercredi et vendredi pour lôoccupant dôune 
habitation dont lôadresse se termine par 0, 1, 4, 5, 8 ou 
9. 

Les mardi, jeudi et samedi pour lôoccupant dôune 
habitation dont lôadresse se termine par 2, 3, 6, 7 ou 8. 
Syst¯mes dôarrosage automatique 

Un syst¯me dôarrosage automatique doit °tre ®quip® 
des dispositifs suivants  
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 un d®tecteur dôhumidit® automatique ou dôun interrupteur 
automatique en cas de pluie, emp°chant les cycles 
dôarrosage lorsque les pr®cipitations atmosph®riques 
suffisent ou lorsque le taux dôhumidit® du sol est 
suffisant;  

un dispositif antirefoulement conforme ¨ la norme CSA 
B64.10 pour emp°cher toute contamination du r®seau de 
distribution dôeau potable; 

une vanne ®lectrique destin®e ¨ °tre mise en îuvre par 
un dispositif de pilotage ®lectrique et servant ¨ la 
commande automatique de lôarrosage ou du cycle 
dôarrosage; 

une poign®e ou un robinet-vanne ¨ fermeture manuelle 
servant exclusivement en cas de bris, de mauvais 
fonctionnement ou pour tout autre cas jug® urgent. La 
poign®e ou le robinet-vanne doit °tre accessible de 
lôext®rieur. 

Toutefois, un syst¯me dôarrosage automatique, install® 
avant lôentr®e en vigueur de ce r¯glement et incompatible 
avec les exigences de cet article, peut °tre utilis®, mais 
doit °tre mis ¨ niveau, remplac® ou mis hors service. 
Nouvelle pelouse et nouvel am®nagement 

Malgr® les articles 7.3 et 7.4, il est permis dôarroser tous 
les jours aux heures pr®vues aux articles 7.3 et 7.4, une 
nouvelle pelouse, une nouvelle plantation dôarbres ou 
dôarbustes et un nouvel am®nagement paysager pour 
une p®riode de 15 jours suivant le d®but des travaux 
dôensemencement, de plantation ou dôinstallation de 
gazon en plaques. 

Lôarrosage dôune pelouse implant®e ¨ lôaide de gazon en 
plaques est permis en tout temps pendant la journ®e de 
son installation. 

Les propri®taires qui arrosent une nouvelle pelouse, une 
nouvelle plantation dôarbres ou dôarbustes ou un nouvel 
am®nagement paysager durant cette p®riode doivent 
produire les preuves dôachat des v®g®taux ou des 
semences concern®es sur demande dôune personne 
responsable de lôapplication du pr®sent r¯glement. 
P®pini®ristes et terrains de golf 

Malgr® les articles 7.3 et 7.4, il est permis dôarroser tous 
les jours aux heures pr®vues aux articles 7.3 et 7.4, 
lorsque cela est n®cessaire pour les p®pini®ristes et les 
terrains de golf. 
Ruissellement de lôeau 

Il est interdit ¨ toute personne dôutiliser de fa­on 
d®lib®r®e un ®quipement dôarrosage de fa­on telle que 
lôeau sô®coule dans la rue ou sur les propri®t®s voisines. 
Toutefois, une certaine tol®rance sera accord®e pour 
tenir compte des effets du vent. 

Piscine et spa 

Le remplissage dôune piscine ou dôun spa est interdit 
de 6 h ¨ 20 h. Toutefois, il est permis dôutiliser lôeau 
du r®seau de distribution ¨ lôoccasion du montage 
dôune nouvelle piscine pour maintenir la forme de la 
structure. 
V®hicules, entr®es dôautomobiles, trottoirs, rue, 
patios ou murs ext®rieurs dôun b©timent 

Le lavage des v®hicules est permis en tout temps ¨ la 
condition dôutiliser un seau de lavage ou un ou un 
boyau, reli® au r®seau de distribution, ®quip® dôune 
fermeture ¨ rel©chement tenu ¨ la main pendant la 
p®riode dôutilisation. 

Le lavage des entr®es dôautomobiles, des trottoirs, 
des patios ou des murs ext®rieurs dôun b©timent nôest 
permis que du 1er avril au 15 mai de chaque ann®e ou 
lors de travaux de peinture, de construction, de 
r®novation ou dôam®nagement paysager justifiant le 
nettoyage des entr®es dôautomobiles, des trottoirs, 
des patios ou des murs ext®rieurs du b©timent ¨ la 
condition dôutiliser un boyau, reli® au r®seau de 
distribution, ®quip® dôune fermeture ¨ rel©chement 
tenu ¨ la main pendant la p®riode dôutilisation. 

Il est strictement interdit en tout temps dôutiliser lôeau 
potable pour faire fondre la neige ou la glace des 
entr®es dôautomobiles, des terrains, des patios ou des 
trottoirs 
 Lave-auto 

Tout lave-auto automatique qui utilise lôeau du r®seau 
de distribution doit °tre muni dôun syst¯me fonctionnel 
de r®cup®ration, de recyclage et de recirculation de 
lôeau utilis®e pour le lavage des v®hicules.  

Le propri®taire ou lôexploitant dôun lave-auto 
automatique doit se conformer au premier alin®a 
avant le 31 d®cembre 2023. 
Bassins paysagers 

Tout ensemble de bassins paysagers, comprenant ou 
non des jets dôeau ou une cascade ainsi que des 
fontaines, dont le remplissage initial et la mise ¨ 
niveau sont assur®s par le r®seau de distribution, doit 
°tre muni dôun syst¯me fonctionnel assurant la 
recirculation de lôeau. Lôalimentation continue en eau 
potable est interdite. 
Jeu dôeau 

Tout jeu dôeau doit °tre muni dôun syst¯me de 
d®clenchement sur appel. Lôalimentation continue en 
eau potable est interdite. 

Purges continues  
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Il est interdit de laisser couler lôeau, sauf si la personne 
charg®e de lôapplication du pr®sent r¯glement lôautorise 
explicitement, et ce, dans certains cas particuliers 
uniquement. 
Irrigation agricole 

Il est strictement interdit dôutiliser lôeau potable pour 
lôirrigation agricole, ¨ moins quôun compteur dôeau ne 
soit install® sur la conduite dôapprovisionnement et que 
la Municipalit® lôait autoris®. 
Source dô®nergie 

Il est interdit de se servir de la pression ou du d®bit du 
r®seau de distribution de lôeau potable comme source 
dô®nergie ou pour actionner une machine quelconque. 
Interdiction dôarroser 

La personne charg®e de lôapplication du r¯glement peut, 
pour cause de s®cheresse, de bris majeurs de conduites 
municipales du r®seau de distribution et lorsquôil est 
n®cessaire de proc®der au remplissage des r®servoirs 
municipaux, par avis public, interdire dans un secteur 
donn® et pendant une p®riode d®termin®e, ¨ toute 
personne dôarroser des pelouses, des arbres et des 
arbustes, de proc®der au remplissage des piscines ainsi 
que de laver les v®hicules ou dôutiliser de lôeau ¨ 
lôext®rieur, peu importe la raison. Toutefois, cette 
interdiction ne touche pas lôarrosage manuel des 
potagers et des plantes comestibles, en terre ou en pot, 
des jardins, des fleurs et des autres v®g®taux. 

Dans le cas de nouvelles pelouses, de nouvelles 
plantations dôarbres ou dôarbustes ou de remplissage de 
nouvelles piscines, une autorisation peut °tre obtenue de 
lôautorit® comp®tente si les circonstances climatiques ou 
les r®serves dôeau le permettent. 

COđTS, INFRACTIONS ET P£NALIT£S  
Interdictions 

Il est interdit de modifier les installations et de nuire au 
fonctionnement de tous les dispositifs et accessoires 
fournis ou exig®s par la Municipalit®, de contaminer lôeau 
dans le r®seau de distribution ou les r®servoirs, sans 
quoi les contrevenants sôexposent aux poursuites 
p®nales appropri®es.  
Co¾t de travaux de r®fection 

Si le propri®taire exige que son entr®e dôeau soit 
reconstruite ou remplac®e par une de plus grand 
diam¯tre, ou quôelle soit install®e plus profond®ment 
dans le sol, le co¾t de cette reconstruction ou de cette 
r®fection sera assum® par ledit propri®taire qui devra, 
avant que les travaux soient entrepris, d®poser au 
bureau du tr®sorier de la Municipalit® le montant estim® 
du co¾t de tels travaux. Le co¾t r®el final et les frais 
seront rajust®s apr¯s la fin des travaux. 

Avis 

Pour tout avis ou plainte concernant un ou des 
objets du pr®sent r¯glement, le consommateur ou 
son repr®sentant autoris® peut aviser verbalement 
ou par ®crit la personne charg®e de lôapplication du 
r¯glement pour tout ce qui concerne la distribution 
et la fourniture de lôeau et sôadresser au bureau du 
tr®sorier de la Municipalit® en ce qui a trait ¨ la 
facturation de lôeau.  
P®nalit®s 

Quiconque contrevient ¨ une disposition du pr®sent 
r¯glement commet une infraction et est passible : 

sôil sôagit dôune personne physique : 
dôune amende de 100 $ ¨ 300 $ pour une premi¯re 
infraction; 
dôune amende de 300 $ ¨ 500 $ pour une premi¯re 
r®cidive;  
dôune amende de 500 $ ¨ 1 000 $ pour toute r®cidive 
additionnelle. 

sôil sôagit dôune personne morale : 
dôune amende de 200 $ ¨ 600 $ pour une premi¯re 
infraction; 
dôune amende de 600 $ ¨ 1 000 $ pour une premi¯re 
r®cidive;  
dôune amende de 1 000 $ ¨ 2 000 $ pour toute r®cidive 
additionnelle. 

Dans tous les cas, les frais dôadministration sôajoutent ¨ 
lôamende. 

Si lôinfraction est continue, le contrevenant sera 
pr®sum® commettre autant dôinfractions quôil y a de 
jours dans la dur®e de cette infraction. 

Les dispositions du Code de proc®dure p®nale 
sôappliquent lors de toute poursuite intent®e en vertu du 
pr®sent r¯glement  
D®livrance dôun constat dôinfraction 

La personne charg®e de lôapplication du pr®sent 
r¯glement est autoris®e ¨ d®livrer un constat 
dôinfraction relatif ¨ toute infraction au pr®sent 
r¯glement. 
Ordonnance 

Dans le cas o½ un tribunal prononce une sentence 
quant ¨ une infraction dont lôobjet est contraire aux 
normes du pr®sent r¯glement, il peut, en sus de 
lôamende et des frais pr®vus ¨ lôarticle 8.4, ordonner 
que de telles infractions soient, dans le d®lai quôil fixe, 
®limin®es par le contrevenant et que, ¨ d®faut par le 
contrevenant de sôex®cuter dans ledit d®lai, ladite 
infraction soit ®limin®e par des travaux appropri®s 
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ex®cut®s par la Municipalit® aux frais du contrevenant.  

PLANCHER £POXY GARAGE HĎTEL DE VILLE  
£tant donn® les prix demand®s pour faire faire le 
plancher en ®poxy dans le garage de l'h¹tel de ville; 
 
£tant donn® les prix re­us:  
B®ton Prestige 15 850.00$ plus taxes sans les c¹t®s des 
murs 
B®ton D®coratif YD 14 500$ plus taxes avec bas des 
murs; 
 
 Il est r®solu d'ent®riner l'octroi du contrat ¨ B®ton 
D®coratif YD 14 500$ plus taxes. 
 
REMISE BOURSES TRIO £TUDIANT DESJARDINS  
Remise des bourses d'implication aux ®tudiants ayant fait 
un stage dans le cadre du programme Trio £tudiant 
Desjardins pour l'emploi au montant de 500$ 
 
Jordan Collins: stage ¨ la municipalit® 
Delphine Chauvette: stage ¨ la CDSE camp de jour 
  
DEMANDE D'APPUI FADOQ BON-CONSEIL  
£tant donn® la demande d'appui du Club Fadoq Bon-
Conseil qui d®sire pr®senter un projet dans le cadre du 
programme Nouveaux Horizons pour les a´n®s; 
 
£tant donn® que le projet consiste ¨ faire l'acquisition de 
nouvelles tables, tableaux pour faire conna´tre les 
activit®s, remplacer le tapis de l'estrade et de l'entr®e, 
achat d'une armoire de rangement; 
 
 Il est r®solu d'appuyer le Club Fadoq Bon-Conseil 
dans leurs d®marches. 
 
FONDATION M£DICALE JEAN-PIERRE DESPINS  
£tant donn® la demande d'aide financi¯re pour la 
Fondation m®dicale Jean-Pierre Despins; 
 
 Il est r®solu d'octroyer un montant de 500$ ¨ la 
Fondation tel que pr®vu au budget 2021  
 
DEMANDE DE M. J£RĎME LAMPRON  
£tant donn® la demande de M. J®r¹me Lampron afin de 
venir parler des d®buts de l'organisation de la 
municipalit® et des observations sur l'®volution de la 
municipalit® et des d®fis d'avenir; 
 
Il est r®solu de convier la population au Centre R®cr®atif 
L®o-Paul Therrien ¨ une date convenue avec M. 
Lampron et d'inviter la population.  

 
POUR INFORMATIONS 

819 336-2744 
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POUR SIGNALER UNE URGENCE MUNICIPALE 
 

 
 
 
 
 
 

 
SI ON NE VOUS R£POND PAS,  
LAISSEZ UN MESSAGE 

NOUS VOUS RAPPELLERONS. 
 

SVP NE PAS T£L£PHONER AU DOMICILE 
DES EMPLOY£S MUNICIPAUX 

EN RESPECT POUR LEUR FAMILLE. 

819 336-2744 #7 

 

    VESTIAIRE BON-CONSEIL 
 

 

          Heures dôouverture: 
 
  Mercredi  de 13h00 ¨ 16h00 
           de 18h00 ¨ 20h00 
  Jeudi        de 13h00 ¨ 16h00 
 
  DERRIĈRE LE PRESTBYTĈRE   
  

  LE BAC POUR LA R£CUP£RATION DES  
  VąTEMENTS EST CELUI SITU£ ê CĎT£ DE Lô£GLISE 
 

 

                                                                             Monique Audet, responsable 819 336-2113 
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